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A LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA: 

Egy évre. 6 frt. - kr. 

Félévre. . 
Negyed évre. 1, 50, 

Egyes szám ára 6 kr. 

Külfoöldre egy évre 8 frt. -kr. 

Ezen lap megjelenik 
hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. Közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap, 
a csikmegyei gazdasági egylet hivatalos közlönye. 

Hirdetések közlési dija: 
minden egy hasábos 1 garmond 

sorért vagy annak térfogatáért 

4 kr. s minden egyszeri közlés 

után 30 kr. bélyegdij fizetendő. 

Nagy é és többször közlendő 
hirdetményt a kiadóhivatal ár- 
kedvezményben részesit. 

A Nyilttér rovatban 
közlendő czikkek soronkint 

10 kr. dijért közöltetnek. 

sz szrós c ées rI.ADó-Iv.Aar A I 
Szekely-Udvarhelytt : 

Dr. Kábdebó Ferencz szerkesztő lakásán. 

A lap beltartalmát illető közlemények, valamint előfizetési pénzek, hirdetmények, nyiltterek stb. mindhárom szerkesztőségben és kiadóhivatalban elfogadtatnak. 

Kéezdi-GVásarhelytt: 
Szabó Albert könyvnyomdájában. 

Csik-Szeredában : 

T. Nagy Imre szerkesztő lakásán. 

A központi székely egyletről. 

Budapest, jan. 18. 
(Ket czikk.) 

Ne mondja nekem czikkiró, hogy 

baj lenne, ha a székelyföld minden 

községében sok kendert termesztenének, 

mert épen a tömeges kendertermelés, 

közáztatókkal kapcsolatba hozva, képez- 

hetne egy oly jövedelmi forrást, melyre 

a szegény székely népnek igen nagy 

szüksége van. 

Egy fonógyár felállitásának lehe- 

tősége attól függ: termesztenek-e a 

székelyföldön oly sok kendert, hogy 

abból egy fonógyár szükséglete fedez- 

hető legyen; mindaddig, mig évenkint 

600-800 mázsa kendert előállitani ké- 

pesek nem vagyunk, egy fonógyár fel- 

állitása lehetetlen; mert ha például 

egy, a szekelyföldön felállitandó fonó- 

gyárhoz a kendert Budapestről kellene 

szállitani, az a gyár a szállitási költsé- 

gek nagysága miatt fenn nem tart- 
hatná magát. 

De fonógyár nélkül sem kell félni, 

hogy a székelyföldön termelt kender 

miatt árcsökkenést 
szenvedjen, mert a szép kender általá- 
ban, a székely kender pedig különösen 
kitünő minősége miatt fogja magát ki- 

sok mennyisége 

fizetni, ha nem is drágitja meg azt egy 

vagy több fonógyár nagy szükséglete. 

Én a szerkesztő urnak, az érdeklő- 

dők tájékoztatása végett, tőkepénzesek 

megnevezésével szolgálhatok, kik haj- 

landóknak nyilatkoztak előttem egy 

gyárt felállitani, ha ki tudom hiteles 

adatokkal mutatni, hogy a székelyföl- 

dön legalább évi 600-800 mázsa 

kendertermelésre számitani lehet. 

És itt hálás tér nyilik a közgazda- 

sági előadóknak számba venni, hogy 

jelenleg hozzávetőleg mennyi kender 

terem meg a székelyföldön és kellő ár- 

fizetés mellett mennyire volna ezen ter- 

melés fokozható. 

Áttérek már most a szövőszékekre. 
Czikkiró nem érti, 

a székelyföldön a szövőszékeket ipar- 

ággá nevelni; 

got azért tartja fölöslegesnek, mert mai 

napság már gépekkel készitik elő a 

kendert gyári kezelésre s nagy szövő- 

gyárakban 300-400 orsó nyujtja a 

fonalat; s azon tényből, hogy most 

mesés olosó áron lehet fonalat előálli- 

tani, czikkiró azon következtetésre jut, 

hogy mindezen okokból a székelyföldön 

még mesterséges uton sem lehet a szö- 
vészetet meghonositani. ; 

miként lehessen a 

az erre pazarolt fáradsá- 

Alig hittem a szememnek, midőn 
ezeket olvastam; ugy látszik, hogy va- 

lamint itthon Budapesten a székely 

egylet körében, ugy otthon a székely- 

földön is felfordult délibábszerüű képek 

takarják el czikkiró szeme elől a rideg 

valóságot; pedig ideje, hogy ne ábrán- 

dozzunk, hanem fogadjuk el mi is más, 

nálunknál gazdagabb és muüveltebb 

nemzetek közgazdasági elveit. 

Én azt hiszem, hogy habár nem 

fizeti ki most magát a guzsalyon való 

kézi fonás, azon tényből, hogy sokkal 

mint kézzel 

fonva, fonalat előállitani, nem az követ- 

kezik, mintha ezáltal a szövés meg volna 

olcsóbban lehet gyárilag, 

nehezitve, sőt épen ellenkezőleg; mi- 

után egy kilogramm fonal gyárilag elő- 

állitva 11/2 krajezárba kerül, guzsalyon 

pedig egy egész napon át sem képes 

egy ügyes női kéz ennyi fonalat elő- 

állitani: elmehet a székely nő dologra 
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adva, a többi pénzt nyereségnek te- 
kintheti. 

A fonógépek feltalálása tehát nem 

hátráltatja a szövészet meghonositását, 
hanem elősegiti; 

krajczárt fonalért 

nem szükséges ennél- 
fogva a székelyföldön is a szövészetnek 

meghonositását mesterséges uton és 

módon erőltetni; meghonosulhat az, 

mint házi ipar, mindenhol, a hol olcsón 

lehet fonalat előállitani, s miután - 

mint mondám - a mult évi székely 

kenderrel a legszebb oroszországi ken- 

der sem versenyezhet, megérdemelne 

egy kis gondot, utánjárást és fáradsá- 

got, hogy a kendertermelés a székely- 

földön hatóságilag is támogatva, töme- 

ges termeléssé alakuljon át, s erre szük- 

ségesek a közáztatók. 

Azért bizom benne, hogy a szövé- 

szetet a székelyföldön meg lehet hono- 

sitani, mert a föld alkalmas a kender- 

termelésre, mert egy fonógyár létre- 

jövetelét csak idő kérdésének tartom 

sott, a hol fonógyárak vannak, a szö- 

vészetnek azért kell meghonosulni, mert 

a fonógyárak tultermelés idejében szi- 

vesen osztanak ki fonalat hitelbe a 

népnek, hogy azt vászonná feldolgoz- 

hassa, s igy a szövészet, mint házi ipar, 

fonógyárak közelében természetszerüen 

meg kell hogy honosuljon. 

Azt tanácsolja ugyan czikkiró, 
hogy olyan házi ipart kell nálunk a 

székelyföldön megteremteni, melynek 

csirái már megvannak, melyhez más 

tőkebefektetés, mint idő és munka, nem 

kell; de a kendertermelést, kenderáz- 

tatást, szövészetet nem tartja ilyen fog- 

lalkozásnak; másféle ipar meghonosi- 

tásától reméli, hogy ez az improduktiv 

heverő erőknek munkát adva, jövőre a 
kenyérkeresetet mindnyájunkra nézve 

megkönnyitené; azonban bölcsen el- 
hallgatja, hogy melyek azon iparágak, 

melyeket a kendertermeléssel és szövé- 

szettel csak összehasonlitani is képesek 
lehetnénk. 

A „Székelyfölde tárczája. 

Egy tébolyodott naplójából. 
(Elbeszélés.) 

Irta: Kábdebó Ferencz. 

(Vége.) 

Szórakozottan támolyogva érkeztem 

le a lépcsőn. Boszuam hütve volt; eleget 

tettem a meggyilkoltaknak. S mégis, mint- 
ha valamit ott hagytam volna a mellett a 

szép halott mellett, mi eddig élni kénytetett, 
oly érzéketlenül, oly fásaltan hagytam el a 

szobát. 

Midőn a tágas, boltives kapu alá ér- 
keztem, akkor szállt le lováról az ezredes. 
Mellette lovon egy adjutáns s két alan- 
tas tiszt. 

Megpillantottak. 

; Az ezredes arcza elsáppadt láttomon. 

Csak ekkor tekintettem magamra; ru- 
hám véres volt; arczomhoz nyultam; ott 
is véres valék. 

- Álljátok el a kaput! - kiáltá az 
ezredes - fogjátok el ez embert! - s kar- 
dot rántott. 

Kábultságom, merevségem egyszerre 

eltünt. 

- Én nem akarok itt meghalni - vil- 
lant át agyamon ja gondolat. Ne lássam 
többé szép szülőföldemet messze nyuló pusz. 
táival, égre szökő bérczeivel?! Ne lássam 

azokat a bemohosodott kedves sirhantokat ? 
. Én nem akarok itt meghalni! 

- Add meg magad! - rivalt rám az 
ezredes. 

- Fogj el, ha tudsz! 
Közelebb nyomultak; a két alantas 

tiszt elállta a kaput; kardjaik ott villogtak 
a kézben. 

Szétpillantottam : 
-- Van menekülés! 

Mikor a segédtiszt csapásra emelte 
karját, egy ugrással megkerültem lovát, a 
vágás elől lebukva. 

A kapunál valék. 

Mögöttem hallottam a tiszt káromlá- 
sát, a mint lovát megsarkantyuzva, utánam 

iparkodott. 

Egyik a két kapnőr közül vén, mar- 
czona alak volt. Szitkozódva döfött felém 
kardjával. Nem talált. 

A másik pillanatban megragadtam 

lova kantárszárát s egy irtóztató ökölcsa- 

pással főbe ütöttem. Lezuhant a lóról. 
Egy ugrással nyeregbe szoktem .. 

Aztán hajrá, előre! : 

- Csak a város kepuját elérjem: 
jöhettek utánam. 

Két lovas csörtetett mögöttem: 

ezredes és segédje. 
Egy hajsza Kiew nyilt utczáin! ... 

Kezdtem elemembe jönni. Az alkonyat is 

az 

pártomon volt. 

Két-három alak megpróbálta utamat 
elállani; legázoltam őket. Paripám teljes 
erővel vágtatott, habár éreztem, hogy csak 
charge-lóval rohanok. 

Számitottam, hogy üldözőimnél nincs 
töltött fegyver; én átkutattam a nyereg 
pisztolytokjait; azok üresek voltak. 

De számitásomban csalódtam; a mint 

észrevettem, hogy a házak alacsonyabbak 
lesznek, hogy tehát a város vége felé kö- 
zeledem: felemelkedtem nyergemben, visz- 
szanézve üldözőimre. 

Az ezredes épen akkor emelte fel jobb- 
ját, pisztolyával rám czélozva. 

Ugy látszik, csak arra várt, hogy a 
szabadba érjünk. 

Lövése azonban nem talált. Csak 
mintha lovam rohanása vesztett volna 
gyorsaságából s rögtön rá ballábával sán- 
titani kezdett. 

Közeledtek felém. És nálam nincs egy 
kard, nincs egy tőr! 

Elől a segédtiszt nyargalt, kardjával 
verve lovát. 

Most, alig pár ölnyi távolban, egy 
alakot pillantottam meg, két vezetéket 
tartva. 

Mentve valék. Simon volt az. 
- Pisztolyt, Simon ! Czélozz és tüzelj! 
Lovam elnyargalt előtte, mikor egy- 

más után két lövés dördült el, a mire üldö- 
zőim zaja megszünt. 

Csakhamar mellettem termett a hű 
lovász: 

- Lóra, uram! Ezeknek kiadtam a 
jussokat. Az első halva van; a másodikat 
csak lova alá temettem. 

Vágtatva száguldottunk elé az éjsza- 
kában. 

- Vártam az ifj' urat; majd megvett 
az Isten hidege .. . De a lódobogás elvette 
fázásomat . Felhuzott pisztolyokkal vár- 
tam az érkezökre. 

Tiz nap mulva ismet leborulhattarn 
drága hazai földre. 

Itt akarok meghalni... 
Megdobban-e szivetek, ha arra g 

doltok, hogy testetek idegen földbe te 
tetnék el? Hogy ne legyen kéz, mely ha- 

zai földet dobjon kihült szivünk fölé. 
Hogy ne azzal a gondolattal menjünk 
hosszu álom elé, hogy szeretteink ott p 
ladoznak mellettünk s elomló porai 
fölfakadó virág kikeletkor a mi 

hajtásával fog ölelkezni! Hogy a p 
ki csendes alkonyatkor a temető 
tereli nyáját, ne a mi ismerő 
vidékünk danáit keseregjeel fur 

Nem fájna nektek a gondolat: el 
idegen föld alá, idegen sirok k 
még a járó-kelő szellő is nem a t 
édes illatával szárnyal, s hol az 

ki a temetőbe lép, nem az éde 
szavain sohajtozik ismeretlen 
alatt !? 

Nekem ájna degen 
godni. Itt akarok meghalni 
zeeeln kö 



Ha tehát a székely egylet létjogo- 

ltságát a központban más okokból, 

nt a melyeket czikkiró elősorol, kér- 

ésessé tenni nem lehet, czikkiró rosz- 

zalása daczára is fennállhat, a mi ter- 

mészetesen nem zárja ki, hogy ha va- 

aki más iparágak meghonositását he- 

yesebbnek tartja, azon fáradozzon; mi- 

tán azonban czikkiró ezt nem teszi, 

ezérezikkére 

rosszalni valamit, a nélkül, hogy job- 

t állitanánk helyébe, nem nagy mes- 

Egy szekelyegyleti tag. 

Országgyűlés. A képv. ház jan. 
24-én megkezdette az uzsoratorvényjavas- 

lat tárgyalását. A koros állapotoknak meg- 
felelő szükséges rossz az eltemetett uzsora- 

törvények felelevenitése. A törvényjavas- 
latot általánosságban el fogja fogadni min- 
den párt. Vita leginkább csak a körül lesz 

s a körül forgott eddig is, hogy mikép 

határoztasseék meg az uzsora vétsége. A 

kamatmaximum megállapitásával-e vagy a 

nelkül? Az előadói székről Kőrössy Sándor 

a legmagasabb kamat megszabása ellen 

szólt. Komjáthy Béla ellenben a függet- 
lenségi párt nevében a kamatmagasság 
megállapitása érdekében nyujtott be hatá- 

rozati javaslatot. Komjáthy nagy hatást kel- 

tett beszédének ama részével, melyben ar- 

rol a terrorizmusról szólt, melyet a házban 

a gyakorlati élettel nem számoló tudomá- 
nyos elméletekkel szoktak üzni. Darányi Ig- 

nácz a kamatmagassag megszabása ellen s 

a váltóképesség megszoritása mellett ér- 

velt. Határozati javaslatot is nyujtott be, 

melyben a kormányt a váltótörvény revi- 

ziójának tanulmányozására kivánja utasit- 

ttatni. Károlyi Sandor gróf hitelviszonyaink- 
ról tartott nagy figyelemmel hallgatott be- 
szédet. Almássy Sándor a baj orvoslását 
nem törvénytől, hanem a társadalomtól vár- 

a. A vita folytatása elhalasztatott. 

K.-Vásárhely egészségügyi viszonyairól. 
; (Vége.) 

Elfogulatlanul tekintve a dolgot, nem 

mondhatom, hogy csupán a szeszgyárak 

okozzák eme nagy halandóságot, mert egy 

más, nagyon fontos tényező is van, t. i. a 

hiányos épitkezési rendszer. Engem, meg- 

vallom, meglepett eme különös épitkezési 

mód, a lakházak ezen szerfelett való össze- 

zsufolása; hogy példát hozzak fel: a Ösi- 

szárok udvarán 60-70 lépésnyi hosszuságu 

téren 11 család lakik s némely helyeken 

oly kicsinyek az udvarok, hogy 8-4 ember 

alig fér meg rajtuk. De nemcsak a hely 

szüke, hanem a hiányos épitkezés is igen 

káros befolyással van; igy például, hogy 

egyebet ne emlitsek, nemely helytt azt lát- 

tam, hogy az ürüldék 80-60 lépésnyire van- 

nak a lakházaktól. 

A nyilvános épületeket, u. m. iskolá- 

kat, hivatalhelyiségeket megtekintve, ugy 

tapasztaltam, hogy ezek teljesen megfelel- 

nek a kor kivánalmainak'). Ezekben oly 

szép tágas termeket találtam, hogy akár- 

mely nagy városnak is diszére válnának 

A temetőben is vizsgálódtam s itt fel- 

tünönek találtam a családi sirboltok hát- 

ányos épitését. Távol legyen tőlem, hogy 

alakinek kegyeletes érzelmeit sértsem, de 

z igazság erdekében ki kell mondanom, 
y e nagyszámu sirbolt kigőzölgése fe- 

káros befolyással van a közegészség- 

re. A közönséges sirokat - mint érte- 

em - igen csekély időközönkint ujabb 
tkezés végett kibontják. Az 1876. évi 

a sirok csak 80-50 év után bontha- 

l s itt a törvény ezen intézkedése me- 

fgyelmen kivül van hagyva. A si- 

me gyakori felbontását is káros- 

éztem azon helyet is, hol a mar- 

szokták s mondhatom, hogy 

dó rend és tisztaság kedvező 

A mint értesültem, szo- 
gy az apróbb marhákat 

é szerint czélsze- 

a vágóhidon 

csak azt mondhatjuk: 

eszközölni, mert ezáltal is egygyel kevesebb 
lenne az ok, mely az utczák levegőjének 
megrontására befoly. 

A városban szanaszét az általános 
tisztaságra nincs valami nagy gond for- 

ditva. A szük utczákban szorosan a dak- 

házak mellé beékelt disznó-ólak, istállók 

megrontják a levegőt. 

Kiküldetésem czélja, a mint már előbb 

is emlitém, az, hogy e városban a közegész- 

ségügyi viszonyokat s mindazon tényező- 
ket, melyek erre nézve befolyással vannak, 

tanulmányozzam s javaslatot tegyek, hogy 

miképen lehetne az itt mutatkozó bajokon 
segiteni. Mai összejövetelünk czélja az, 

hogy megtudjam, miszerint a tisztele kép- 

viselőtestület minő intézkedések al véli 
orvosolni e bajokat. Az én né en 

nézve a következő: 
1-ször. A szeszgyárak közül gyökeres 

reform s mindaz, mi a közegészségre káros 

befolyással van, eltávolitandó. Első sorban 

a N. J.féle szeszgyár helyeztessék át egy 

most épen rendelkezés alatt álló helyre. 
A többi szeszgyárra nézve nem tartom he- 

lyesnek a kanalizálást, mert bármily jól ké- 
szittessék is, az átszivárgás mégis csak 
előbb-utóbb be fog következni; sokkal 
czélszerübbnek tartom az alagcsövezést, 

mely szerint a szeszgyári kifolyások vascsö- 
veken és egy szivó gép segitségével vezet- 
tetnének el. Ezen cső a honvéd-, kertmege- 

és kovácsszeri utczán vonulna a Torja vi- 

zéig mintegy 740 méter hosszuságban és 

elvezetne a közbe eső összes szeszgyárak 

kifolyásait. 

2-szor. Az épitkezésre néezve vélemé- 
nyem az, hogy azon minden áron változ- 
tatni kell, még pedig ugy, hogy állapittas- 
sék meg egy bizonyos rendszer, mely éve- 

ken keresztül érvényre emeltessék. Az ut- 
czák több helyen átvágandók lennének, 
hogy a házak között nagyobb tér maradjon 
s meghatároztatnék, hogy jövőre csak egy 

bizonyos távolságra lehet uj épületet emelni. 
8-szor. A Torja vizéből egy vizveze- 

téket hozni a városon keresztül. 
Aszer. Mulhatatlanul szükséges egy 

korház mielőbbi felállitása, annyival is im- 
kább, mivel a közegészségügyi törvények 
előirják. Egy kisszerü kórház fenntartása 
nem kerülne nagy áldozatába a városnak, 

mert az ápolási dijak az egyeseken, csa- 
ládjaikon, vagy esetleg magán a községen, 

a hova való illetőségüek a betegek, tör- 

vény szerint felhajthatók. 
Dr. Géber ur beszéde a képviselőtes- 

tület és a nagyszámu hallgatóság által za- 
josan megéljeneztetett. Hozzászoóltak mé 

a tárgyhoz a következők: 

Szotyori József telekkönyvve- 
zető előadja, hogy a szeszgyárak kifolyá- 
sainak levezetésére, illetőleg a kanaliza- 
tióra nézve már két hatóság által jóváha- 
gyott határozat van s kérdi a doktor urat, 

hogy vajjon az ő nézete megegyez-e ezen 

határozattal. 
Dr. Géber nem tartja czelszerünek. 
I1d. Tóth István az alagcsövezést 

tartja czélszerünek, a kanalis nem felel meg 

a czélnak. 
Molnár Józsiás a szeszgyárak 

mellett levő hizlaldák kitelepitését ajánlja. 
Török Bálint első sorban szüksé- 

gesnek látja a kisajátitási jognak a város 
részére leendő kieszközlését s ennek meg- 

szerzése után a lakások czélszerü berende- 
zését, uj utczák kivágását. Nemkülönben 
felette szükséges Torja és Oroszfalu közsé- 
gek határából azon területeket, melyek köz- 

vetlen a város határa mellett feküsznek, s 
melyeknek nagyobb része amugy is kézdi- 

vásárhelyi polgárok tulajdonát képezik, K.- 

Vásárhelyhez csatolni, hogy ezáltal az épit- 

kezés terjedhessen. A köztisztaságra nézve 

igen czélszerü lenne a Torja vizéből egy 

vizvezetéket hozni a városon át. Ezen refor- 

mok keresztülvitelére állam-kölcsönt ajánl, 

mely 50-70 év alatt lenne törlesztendő. 

" Szöcs József polgármester mér- 

nöki felvétel alapján a két kertmege-ut- 

czát ohajtja rendezni, mely felvétel szerint 

engedélyeztetnének jövőre az épitkezések, 

mi által azon czél lenne elérve, hogy min- 

den nagyobb kiadások nélkül 30-50 év 
. 

alatt a lakás-viszonyok egészen átalakul- bontófésüs cziril betük csak később szoriták 

nának. 

Molnár Józsiás igen távolinak 

tartja a szabályozást s e holyett a percznyi 
szükségen segitendő, kimondatni kéri, hogy 
a hizlaldák a város belterületéről kitelepi- 
tendők. Az épitkezésre nézve meghatároz- 
tatni kéri azon távolságot, melyben uj épü- 

letet emelni szabad. 

Dr. Géber az alagcsövezés mellett 
emel szót, az teljesen megfelel a czélnak s 

a legezélszerübb, mit egyelőre tenni lehet. 

Pártolja a szabályozást, a vizvezetéket, a 
kisajátitást s az épitkezési távolságra ho- 
zandó szabályokat. 

Bartos Károly nem tartja kivi- 
hetőnek a kisajátitást, mert az roppant ösz- 
szeget igényel, de másfelől ez egy darázs- 
fészek, melybe bele nyulni igen nehéz. Elég- 
ségesnek tartja egyelőre, hogy az utczák 

tisztán tartására nagyobb gond fordittas- 
sék; pártolja az alagcsövezést s végül kéri 

a doktor urat, hogy a helyi viszonyoknak 

megfelelő jelentést tegyen a magas kor- 
méenynál 

Dr. GéberBartos ellenvetéseire ref- 
lektálva, kinyilatkoztatja, hogy nem elég- 

séges az egészségre az utczák tisztán tar- 

tása, hanem első sorban egészséges laká- 
sokra van szükség; még egyszer ajánlja a 

kisajátitást. 
Eddig tartott a vitatkozás s végre is 

a képviselőtestület nem tudott megállapo- 
dásra jutni s a reformok feletti határozást 
későbbre tartotta fenn magának. 

A Romániába vándorlók fi- 

gyelmébe! 

Ezelőtt nehány héttel irtuk, hogy a 
delmagyarországi telepitvények ügyében 
lépéseket tettünk, hogy a letelepülhetés 
feltételei és más tájékoztató utmutatások- 
nak birtokába juthassunk. Most az „Ellen- 
zék"-ben Vizoly Z. ur ugyane tárgyban és 
épen szerkesztőségünk megtalálása követ- 
keztében irja a következő figyelemre méltó 
közleményt, melyet sietünk olvasóinknak 
bemutatni. 

Ime a közlemény: 

A pancsova-kubini telepitésekről. 

Vizoly Z. 

I. 

Egy év óta kisérem a kérdést, mely 

ha csak félig is nyer kedvező megoldást - 

bizonyára nagy horderejü lesz, nemcsak 

ezer meg ezer család boldogitására, hanem 

magára az országra, a Végvidek magyarosi- 
tására nézve is. 

A kérdés, melyről ez alkalommal, ha 

nem is a czéhbeli ember tapasztalatai, de 
mindenesetre autopszia nyomán kivánok 
egy pár szót szólani - rég képezi, ugyint- 

ra, mint extra, a diskusszió tárgyát. Elő- 

fordult ez nemcsak az érdekelt községek - 
első sorban Pancsova és Kubin - gyülé- 
sein, hanem Torontálmegyének több már- 
kálisán, sőt magában az országházban is 
több versen. 

Szóltak e fontos ügyben szak- és nem 
szakértők, magyarok és idegen nemzetisé- 
güek. Magáévá tette a nemzetgazdaságilag 
és a magyarság kérdését is egyaránt érintő 
ügyet a hetedik nagyhatalom, a sajtó is. 

És mindezek daczára a telepités kér- 
dése ez ideig alig haladott tul az alphán. 
Ma is csak ugy tudjuk, mint két évvel ez 

előtt, hogy vajjon magyarokat, tótokat vagy 
németeket fognak-e betelepiteni vagy ki 

mást? 
A sok hozzáérteni akaróra is ráillenek 

az: „Non omnes sancti, gui caleant limina 

templi" szavak. 
De ez egyéb ügyeknél is igy szokott 

történni és talán fölöslegesnek is fogiák 

idézetemet tartani. Nem is teszem vala, ha 

a székely, vagy miként elég alaptalanul 

az ujságlapok nevezik, a csángó-szé- 

kely nép betelepitése oly gyakran szóban 

nem forog. 
E kis bevezetés után nem látom fö- 

löslegesnek, ha a betelepitendő helyek és 
elpusztult falvak történetéről dióhéjban 

egy-két vonást fölemlitek 
Hogy a Végvidéken egykor hatalmas 

magyarság lakott, s hogy a magyar irást a 

háttérbe, arról tanuságot tesz az idők 
megvesztegethetlen tanuja, a történelem. 
Az időkkel azonban megváltoztak nemcsak 
az emberek, hanem maga a föld is. 

A vitéz főurak várai romba dültek és 
valahányszor lefelé forditott a halálangyala 
egy ősi czimert, mindannyiszor tovább röp- 

pent a magyarság géniusza is, hogy ősi 
jogát átadja oly népnek, mely azt birni hi- 
vatott nem volt. A preponderantiát a szerb 
eladta - még pedig örök áron - a német- 
nek, kitől többé soha vissza nem nyerheti. 

A hatalmas dominiumok pusztákká 
lettek, vagy visszaszálltak a kincstárra 
Utóbbi régebben még Mária Terézia alatt 
is megkisérlette a kanaáni birtokokat hasz- 

nositani, betelepitvén azokat német, tót és 
egyéb nyelvü gyarmatosokkal. 

Helyes volt-e eljárása, nem-e? ezt vi- 
tatni nem feladatom. Részemről megelég- 

szem, ha elmondhatom, hogy Gizellaheim, 

Marienfeld, Gyurgyevó, Ivanova stb. tiz év 
előtt még hatalmas és virágzó községek, 
mai nap csak a kis gyermekek mappáján 
lelhetők föl, de a valóságban hirök poruk 
sincsen, áldozatul estek az 1876-iki áradá- 

soknak. 

A Száva, Temes, leginkább a mindig 

haragos Duna hullámai nem kiméltek sem- 
mit és mindaddig nem nyugodtak, mig kez- 

zel foghatólag be nem bizonyitották a te- 
remtés urának, hogy biz ők mindent 
gyülölnek, mit az ember keze alkot. Me- 

nedéket bősz haragjok ellen, az ugy is nyo- 

morultan épült védgátak mögött sem lel- 
hettek. ; 

Igy jutott Torontálmegyének 5000 
legszorgalmasabb munkása, legpontosabb 

adófizetője koldusbotra. Ily állapotban várta 
a reménythozó tavaszszal öt éven keresztül 

a nyomorult helyzetéből való fölszabadulá- 
sát, jogos ügyének felkarolását. 

Végre az ők sorsuk is jobbra fordult. 
Igy történt, hogy a marienfeldi (most Her- 
telendifalva") közjegyzőnek buzgólkodása 
következtében a m. kincstár mint e 
tájon legnagyobb birtokos - a törvény ér- 

telmében az uj és az előbbinél czélszerübb 

ármentesitését elrendelve, teljhatalmu kor- 
mánybiztossá Nagy György szegedi kincs- 
tári-joszágigazgatót kiküldötte. 

Az ő elnöklete és a pancsovai polgár- 

mester vezetése alatt az érdekelt községek 

nagy- és kisbirtokosai össze is ültek, hogy 

az ármentesitési szabályokat kidolgozva, 

azonnal munkához lássanak. A másfél millió 
frtnak 37 évi törlesztésre való fölvétele 
után az első kapavágás 1882. jun. 16-án 
meg is történt. Azóta foly is a munka és 

bizton várható, hogy Hertelendifalvának 
eddig csak lassan folyt épitése, tavaszszal 

gőzerővel fog előrehaladni. 
(Folytatása köv.) 

A nevelés befolyása az egészségre. 
(Felolvastatott a kezdivásárhelyi „Olvasó-egyesü- 

let f. évi jan. 20-án tartott társasestélyén.) 

(Folytatás), 

Gazdag családokban igen gyakran azt 
tapasztaljuk, hogy a gyermekek játéksze- 

rül szolgálnak a szülőknek. Ugy bánnak 

velük, mint csecsebecséikkel, melyek szó- 
rakoztatják, de semmi komoly czéllal nem 
birnak. Ezen nevelési rendszernek termé- 
szetesen az a káros következményeáll be, 
hogy a gyermekek elkényeztetnek, elpu- 

hulnak, hogy szeszélyessekké, piperkő- 

czökké lesznek. 

A müvelt családok pedig gyermekei- 

ket nem ritkán csupán az ész fejlesztésére 

szoritják, tekintet nélkül a testre és erejé- 

nek gyarapitására. Az ilyen szülök azon té- 

ves hitben vannak, hogy ha gyermekeiket 

a zord időben szobában fogva tartják s min- 

den kis szellőtől megóvják, már ezzel min- 

dent megtettek gyermekük egészsége meg- 

óvása tekintetében. Pedig ellenkezőleg. 

Hisz épen arra kellene törekedniök, hogy 

ez óvószerekre szükség se legyen, hogy a 

szervezetben rejlő ellenálló erő jusson ér- 

vényre az ártalmas külbefolyások ellen. 

*) Hertelendi, Torontálm. főispánja, kinek 
a megye magyaritásában elévülhetlen érdemei 
vannak. 

a 



épen a véletlenre van bizva a gyermek fej- 
lödése és sorsa. Az általános elterjedt 
nevelés főhibája pedig abban áll, hogy igen 

sok esetben az ököljog szerint bánunk el 

a gyenge gyermekkel; t. i. a szülő nem azt 
érezteti gyermekével, hogy azért követel 
tőle engedelmességet, mert javát akarja, ha- 
nem mert általában akaratát kivánja érvé- 
nyesiteni. Az ilyen nevelésben hiányzik az 

a vezéreszme, mely után a gyermek eliga- 
zodhatnék: mit szabad s mit nem tennie. 
Ezen alárendeltség megöli a gyermekben 
az itőlöképességet, önállóságot; szolgalelket 
teremt, vagy pedig ellenszegülési vágyat 
ébreszt lelkében, mely minden erkölcsi kö- 
telékeket felbont, s csak a rosszban találja 
kedvtelését. Ebből tehát világosan kitünik, 
hogy nevelési rendszerünk majd egyoldalu, 
majd pedig épen nélkülözi az elvszerüsé- 
get. Nem szabad tehát szem elől téveszte- 

nünk a nevelésnek természetszerü fejlődé- 
sét, mivel ez képezi alapját az élettannak, 
vagy is az éllettan által földeritett tények- 

nek és igazságoknak. 
Ezek után ismerkedjünk meg már 

most azon szabályokkal, melyeket gyer- 
mekeink nevelésénél szem előtt kell tarta- 

nunk, s melyeknek alkalmazásával magára 

az egészségre is nem kis mértékben foly- 

hatunk be. 
Azt mondja Boch Ernő Károly Ilip- 

csei boncztanár az „Egészség négy könyve" 

czimű munkájában, hogy: „Különösen a 
nevelésre kell, hogy a szülők az első gyer- 

mekkorban forditsák minden igyekezetőket, 
mert a jónak és rossznak már ama korban 
vettetik meg alapja s ennélfogva az élet első 
három évét a nevelés legfontosabb szaka- 

szának kell tartanunk." Sajnos, t. hallga- 

tóság, hogy a legtöbb szülő épen e korban 
vajmi kevés gondot fordit arra, hogy az 
ész- és természetszerü nevelés szerint jár- 

jon el; legtöbbnyire csak nézi s a gyermek 

fejlődését egészen a véletlenre hizza. 
Vizsgáljuk meg tehát, hogy minő sza- 

bályokat tartsunk szem előtt gyermekeink 

nevelése körül. 
A csecsemőt arra a czélra, hogy tag- 

ai egyenesek legyenek, oly szorosan pó- 

lyázzák be, hogy majdnem megmerevedik 
tőle. Épen az ellenkezőt kellene cselekedni. 
A kisdedet tág pólyákba kellene kötni, hogy 

légzésében ne gátoltassék és hogy izmai 
és csontjai fejlődésének érdekében tagjait 
is mozgathassa. Nem hiszem, hogy ne ta- 
pasztalták volna t. hallgatóim közül sokan, 
midőn a bepólyázott kis gyermeket a szo- 

ros kötelékek közül föloldották, mily vidor 

lett, mennyire nyilvánult benne az öröm, 

hogy a rablánczok közül kiszabadulhatott. 
A szoptatást illetőleg épen semmi 

rendet sem követnek. Akár kell, akár nem, 
minden legkisebb sirásra szoptatják, a he- 
lyett, hogy kutatnák okát, miért sir a gyer- 
mek. Meglehet, hogy nem is éhes, talán a 

szük pólyák szóritják, vagy más a baja, a 

min könnyü szerrel segiteni lehetne, de 
miután csupán a szoptatás módját ismerik 
s alkalmazzák a csititásra, nem is próbál- 

nak más eszközt használni. Igy lesz a gyer- 
mek nyalánkká, később meértékletlenné, 
emésztő szerveinek s következőleg test- 
erejének kárára. A mit továbbá a szopó- 
zacskóval müvelnek, az már visszaélés a 

gyermek tehetetlenségével. Száját betömik, 
hogy ne sirhasson; a táplálással gunyt üz- 

nek, hogy gyomrát rontsák el vele. 
Megfoghatatlannak tartom, hogy tud- 

nak a szülők annyira ragaszkodni a ringa- 

táshoz a gyermek elaltatásánál. A ringatás, 
valamint a himbálás, csak nyugtalanitja a 
gyermeket, s hosszas vesződség után inkább 
kápitja, mintsem jótevő álmot hozna reá. 

übb s jobb, ha álmosság nyomja a 

gyermeket, kis ágyba, nem pedig bölcsöbe 
fektetni. Vannak továbbá oly lelketlen 

szülék is, kik, hogy a gyermek sirása ne 
háborgassa, bóditó máknedvet adnak a 

nehezen elalvó gyermeknek. Ezen bóditó 
anyag nemcsak hogy a test idegzetét töri 

sze, hanem még a szellemre magára is 

mboló hatással van. 

(Vége köv.) 

Gyöngyösi István. 

A munkás és szegény osztálynál meg A székeylegylet marosvásárhelyi választ- 
mányának gyülése. 

Jegyzőkönyv, mely felvétetett a székely közmüve- 
lődési és közgazdasági egylet marosvásárhelyi és 
marostordamegyei válaszományának Marosvásár- 

helytt tartott negyedik választmányi üléséről. 

(Vége.) 
Alelnöknek a vidéki választmányok 

hivatását helyesen érvényesitő inditványát 
vidéki választmányunk egyhangulag elfo- 
gadja és magáévá teszi. A központhoz való 

felterjesztését egyfelől a jegyzőkönyv fel- 
terjesztése, másfelől a külön felirat által is 

elhatározza. A külön felirat szerkesztésével 

alelnök és jegyző megbizatnak. 
10.) Báró Apor Károly székely- 

egyleti elnökünk, ki egyszersmind a gaz- 

dasági egylet elnöke is, ugy lévén meggyő- 

zödve, hogy az alapszabályokkal nem el- 
lenkezhetik, ha az egy irányban és egy 
czélra, a székely érdekek elősegitésére, 
alakult egyletek egymást kölcsönösen tá- 

mogatják: a maga részéről igéri, hogy a 
mennyiben a gazdasági egylet segitségére 
lehet a székelyegyletnek, közreműködend ab- 
ban, hogy legyen segitségére; de ez alka- 

lommal épen a székelyegylet segitségét, 
közvetitését kéri - a viszonozhatás remé- 
nyében - a gazdasági egylet részére. 

Ugyanis ezelőtt már másfél évvel egyes 
gazdák körében eszközölt gyüjtésből 50 frt 
küldetett fel a nagyméltóságu m. kir. ipar-, 
földmüvelés- és kereskedelmi miniszterium- 
hoz, s ugyanakkor 50 frtot a küldemény- 
hez egy-egy minta-szövőszék költségére, s 
a 100 frt fel is küldetett, de sem a két szö- 

vőszék nem érkezett maig sem meg, sem 

a megrendelésre és sürgetésre nem jött sem- 
mi válasz. Inditványozza tehát, hogy előbb 
magánuton, de ha szükség lenne reá, a 

székelyegylet köponti választmányának 
közvetitésével is, szorgalmazza vidéki vá- 
lasztmányunk a két szövöszéknek, a be- 
küldött dijért, minél előbb való leküldését. 

Vidéki választmányunk örömmel fo- 
gadja a báró elnök azon igéretét, hogy a 
velünk egy czélra, a székely érdekek elő- 
segitésére alakult maros-tordamegyei gaz- 
dasági egylet támogatását, segitségét egy- 
letünk részére megnyerni igyekezend; a 

magunk részéről mi is igérjük, hogy a mi- 

ben és mennyiben a velünk egy czélra tö- 

rekvő gazdasági egyletnek segitségére le- 
hetünk, bármiben és bármikor szives kész- 

séggel segitségére is leendünk; ez alkalom- 
mal is a megrendelt, de meg nem érkezett 

szövöszék leküldésének a kereskedelmi mi- 

niszteriumnál való megsürgetése tárgyában 

megbizza Sándor Kálmán jegyzőt, a ki 
okt. 15-ére a Petőfi-szobor leleplezésére 
Maros-Vásárhely sz. kir. város koszoruját 

felvinni, Budapestre utazik, hogy előbb ma- 

gánuton, ha szükség lenne reá, a székely- 

egylet központi válaszmányának közveti- 
tésével is, sürgesse meg a kereskedelmi mi- 
niszteriumnál a másfél évvel ezelőtt meg- 
rendelt, de maig is meg nem érkezett minta- 
szövőszék minél előbb való leküldését. 

Tőbb tárgy nem lévén, a gyülés az 
elnök éltetése mellett szétoszlott s a jegy- 

zőkönyv bezáratott és aláiratott. 
Sándor Kálmán, 

jegyző. 

A korecsolya-bál. 

Sz.-Udvarhely, január 20. 

Tek. szerkesztő ur! 

Jó gondolat volt az egylet bizottsá- 
gától, rendezni egy bált. Ha már tisztessé- 
ges módon nem lehetett jégrejutni 
az idén, legalább bálozza ki magát a „lenge 
fürtü és lenge lábu ifjuság", mint P. János 

nagybátyám szokta mondani. 
No hiszen ki is tánczolta istenesen, 

mondhatom. 
Az ugy volt elminázva, hogy estéli 8 

órakor gyülekezni kezdett a női rendező- 
ség. Ez pedig magában egy olyan kis so- 
kadalom, a mi kitett egy közepes perife- 
riáju báli közönséget. Két fertály kilencz- 
kor megzendült az első csárdás s reggeli 
feél hét órakor még nem járta le az utolsó. 

Szóval, igen jól sikerült az a bál. Ter- 
mészetes, oroszlánrésze van abban Dr. 
Szabady Ferenczné lady patronessenek. 

A női rendezők: 

A rendezőség tapintatossága és ügybuzgal- 

ma csak szerencsés választást tett, midőn 

Szabadynéő nagyságára gondolt. Ily tisztre 
közkedveltségnek örvendő hölgyet szoktak 
választani, ki a társaságban oly helyet 
foglal, hogy emelhet a bál fényén, és ki sze- 
mélyes tulajdonai folytán képes minden vá- 

rakozásnak megfelelni. 
És mondhatom, tekintetes szerkesztő 

ur, a terem fénye, a diszités keresetlen 

egyszerüsége bizonyára meglepett még en- 
gem is; pedig én még olyan korcsolya- 
bálban is vettem részt, mit nyár derekán, 
juliusban rendeztek. 80-90 láng égett a 
falakon, a plafonon; a falak vörös, sárga 

és kék fonatu girlandokkal (székely szin) 

és zöld galyakkal valának diszitve, a kö- 
zépső nagy falon a korcsolyákból kirakott 
kolosszális nagy tánczrenddel, a mit 
Fegyverneki Sándor főhadnagy készitett. 
Szemben azzalegyablakmélyedésben ugyan- 
csak az egyesület szineiből alakitott meny- 

nyezet alatt emelkedett a lady patronesse 
tronusa, egy lefüggő rózsaszinü lámpa és 
12 gyertya által megvilágitva. 

Mielőtt tovább mennék, elmesélem az 

ott megjelent nők névsorát. Ha valakit ki- 
hagynék, bocsásson meg nekem az egész 

ország; nem vagyok se tánczos, se korcso- 
lyás; hogy lehetne akkor erős memoriám ? 

Szabó Istvánné, Piskóti 

Boriska, Laukó Albertné, Koncz Árminné, 

Koncz nővérek, Kábdebó Etelka, Szabó 

Perzsi, Fodor Ilka, Kis nővérek; azonkivül 

ott láttam Dr. Császárnét, Héger Camillát, 

özv. Török Pálnét, Imreh Vilmát, Nagy 

Rózát, Steinburg Irént, a Drottleff k. a.-t., 

Zágoni Bertát, Dénezs Erzsit, Bednázs 
Hedviget, Kelemennét, Pfeiffer Jánosnét, 

Weigel Adélt, Császár Rózát, Kelemen Ró- 

zát, Dr. Kassay Albertnét, Stummernét, 

Szakács Mózesnét, Ugron Istvánnét és egy 
pár olyant, a kit biz én nem is ismertem. 

A jövedelemről semmi biztost nem 

mondhatok; azzal foglalkozzék más. Én 

csak azt jegyeztem meg, hegy mikor vége 
volt a hejje-hájjának, hát akkor a rendező- 
ség jó nagy része (már reggel 9 óra is lehe- 
tett) sarkába állitotta a czigányt és ráron- 

tott nagy zeneszóval a bálanya háztájára s 
azt se kérdezve, hogy „tőlem-e, vagy tő- 
led?8 a nagy ebédlőn helyet vettek s foly- 
tatták a korhely mulatságot, mintha a 

mennybéli jó Isten a bálanyákat csak azért 
teremtette volna, hogy félálmából felveres- 

sék, borról gondoskodjék, kávét főzessen és 

megvendégeljen minden elképzelhető szere- 
tetreméltósággal egy kompániát, mely már 

diskurálni sem tud részint a miatt, mert 
elrekedt immár a szava, részint a miatt, mert 

már beleunt az apró szóba. Ott mulatlak 
aztán álló délig, tanubizonyságul Szaba- 
dyné ő nagyságának vendégszeretetéről és 
elpusztithatlan kedvességéről. 

Hanem hát farsang van s ez némileg 
menti e korhely csapat viselt dolgait. 

Nemsokára ismét találkozunk. 
Isten velünk addig! 

Berti Állán. 

Mindenféle. 

= lIdőjárás Háromszéken. Az idei tél 
minálunk rendkivüliségekben gazdag. A 
mult év deczember havában gyakori eső- 
zések és déli szelek olvasztották el az időn- 

kint esett havat s oly lágy idők jártak, 
hogy a hőmérő ritkán emelkedett a R. 80-on 
felül. Az olykor-olykor beállott hideg időt 
meleg tavaszi napok váltották fel. De- 
czember havában volt eset, hogy 24 óra 

alatt a hőmérő 15 fokrál 7-re esett, majd 
nagy hó hullott, majd meg esett és szivár- 
vány tünt fel az égbolton. Január már job- 
ban viselte magát. Kemény tartós hideg 
állott be, hanem hó nélkül. A háromszéki 

sikságon végig tekintve, kivéve a hegyek 

alatt fekvő területeket, alig van hó s a 
vetések ugy állanak takaró nélkül, hideg- 
nek és fagyos szeleknek kitéve, mi miatt 
már némely helyen sárgulni is kezdettek. 

- Csik Szeredában sok bajt okozott 
és sok visszaélésre adott alkalmat a hus- és 

szeszfogyasztási iletőkek-ezedésénél-és ke- 
zelésénel az a hogy a város 

végen Csütörtökfalván lakó két-három gaz- 
da közigazgatásilag Taplocza községéhez 
tartozván, ezen illetékekre nézve is oda 
tartoztak. Újabban azonban ezen illetékek 
tekintetében hatóságilag a városhoz csa- 
toltattak; e miatt történt, hogy az egyik 
bekebelezett semmikép sem szokhatván meg 
az uj fegyelmet, a husárulásnál a bevallott 
és eladott mennyiség közt hibát csinált a 
kréta körül, sőt a haszonbérlőket, kik eze,.t 

felfedezték, kezében fejszével üdvözölte. 
Nagyobb baj azonban nem történt annál, 
mint a városkapitány, nálunk feltünő erély- 
lyel, az illető Sz. F.-et bekisértette a város 
házához. Ezt csak dicsekvésképen jegyez- 
tük fel, hogy nálunk is valakit egyszer be- 
kisértek ám, a ki nem engedelmeskedett; 
mert eddig ugy tudtuk, hogy a városkapi- 
tánynak nálunk csak az köteles engedel- 
meskedni, a ki akar és a ki jámbor. 

- Korcsolyasport. Mindenhez szokni 
kell az embernek, még a jóhoz és kellemes- 
hez is. A k.-vásárhelyi jégpályán az első 
két hétben alig lehetett naponkint egy pár 
embert látni s csak a régi gárda tagjaiban 
élt a régi lelkesültség a Korcsolyasport 
iránt. Hanem lassanként kezd az ifjuság 
hozzászokni e kedves időtöltéshez, s most 
már ,zord időben, dühöngő szél között 
mindig szép számu közönség lepi el tarka 
rajként a sima jég tükrét s kétszeres buz- 
galommal siet az elmulasztottakat helyre 
pótolni. 

- Udvarhelymegye három képviselője 
Udvarhelyre érkezett e székely vasut tár- 
gyában tartandó nagy értekezleten leendő 
részvétel végett. Munkálkodásukról meg 
fegunk emlékezni. 

- Felhivás. A változatosság s a költ- 
ségek lehető kevesbitése lebegett szemei 
előtt a k.-vásárhelyi ,„Stephanie'" menház 
és háromszéki „Erzsébet" árvaleánynevelő 
intézet bálrendező bizottságának akkor, 
midőn f. évi február 3-ára nevezett intéze- 
tek közös javára álarczos bál megtartását 
határozta el. Városunk és vidékünk áldo- 
zatkészségéből áll fenn nevezett két inté 
zet; tagadhatlan, hogy jelentékeny ösz- 
szeggel járultak annak alaptőkéjéhez a ha- 
zai mágnások és mágnásnök is. De, hogy 

rendeltetését hiven betöltse, mulhatatlanul 

ujabb áldozatot kiván lépten-nyomon s ugy 
tekinthetjük azt, mint édes gyermekünket, 
melyet hova-tovább fejleszteni, gyámoli- 
tani szent kötelességünk. A közönség jól 
tudja azt, hogy a kamatlábak leszállitása, 
a nép közös nyomorusága miatt jelenleg 
intézetünk alig 960 frt költséget tud fe- 

dezni saját erejéből, a többit közadakozás- 

és más kegyadományokból kell beszerez- 
nünk. A 74 tagot számláló kezelő bizottság 
vállvetett erővel munkál ez intézetek szel- 
lemi és anyagi jóllétén, s nincs jelenleg 
közöttük olyan, ki a tett alapitványon ki 
vül évenkint némi segélylyel ne járuljon. 
E tudatban egész bizalommal fordulunk a t. 
vidéki és városi közönséghez, méltóztassék 
a kezelő bizottsági tagok jó peldáját kö- 
vetve, f. évi február 3-án rendezendő ál- 
arczos tánczvigalmunkat kellő pártfogásban 

részesiteni. Áldozatuk jutalma meglesz ne 
mes lelkük nyugodt tudatában és az Isten 
től nyerendő áldásban és szerencsében 
A kiküldött bizottság az ügy érdekéber 

megtesz mindent, s önzetlen mun ás 
"csak ugy lesz kellően jutalmazva, 
gyében és városban minden igaz 

hozza e közös intézményünk irán 
megvárható anyagi áldozatot. - Az 
czos bálra a meghivók ki lettek bo 

de részint a távolság, részint alkal 
miatt mindentelé elküldözhetők 

mély tisztelet



ről lefoglaltak egy nagy hordó csempészett 
bort. Megnézték a hordó tartalmát s le is 
pecsételték szigoruan a hordót. Hogy tör- 
tént, hogy nem, mikor másnap a rendőr 
ség közbejöttével megjelentek a bor kon- 
fiskálására s felbontották a pecsétet: a 
hordóban szép tiszta vizet találtak. Most 
a tulajdonos pert akar inditni a végzetes 
pecsételők ellen, mert a bort a végzetes 
pecsét hatása változtatta vizzé. 

- A csiksomlyói olvasókör által f. hó 
23-án rendezett estély fényesen sikerült. 
Közönség nagy számmal jelent meg. Szász 
Károly és Száva Károlina Láng L. „Nőud- 
varlás' czimü 1 felvonásos vigjátékát ad- 
ták elő. Előadás után tánczra kerekedett 

a jókedvü közönség. A mulatságnak csak 
a reggel vetett véget. 

Márkosfalváról irják lapunknak, hogy 
ott a községházán a következő ékes német 
felirat diszeleg: G emeindehausé, Attól 
legkevésbé sem félünk, hogy e tösgyökeres 

magyar helységben e német felirat valami 
kárt okozna, de megtehetné az érdemes 
előljáróság, hogy ama sötét mult utolsó 

emlékét bemeszeltesse és a törvényben meg- 

állapitott felirattal lássa el a község házat. 

A gyergyói első takarékpénztárnak 

a mult 1882. évben - a hozzánk beküldött 

évi zárszámadás szerint - 666,185 frt 88 

krévi forgalma és 18,015 frt 35 kr évi jö- 
vedelme volt. 

- Kézdivásárhelyi J. ur, ki városszerte 
ismeretes szellemdus ötleteiről, s kitől nem 

egy erdekes szellemi szikrát közöltünk la- 
punkban, közelebbről eladott egy pár ma- 
laczot s annak árát zsebre téve, betért 

egyik vendéglőbe, hogyfa jó vásárt ősi szo- 

kás szerint megáldomásolja. Az áldomás 
egy kissé nagyra nőtte ki magát s a ma- 

lacz ára szépen elment. Reggel felé pityó- 
kos állapotban haza menve, nejének legelső 
kérdése is az volt, hogy hát hol van a ma- 

laczok ára? Hjah kedvesem, disznót, egy 
pompás disznót vettem vele. A feleség meg- 
nyugszik a dolgon s várja, hogy hazahajt- 
sák a vásárolt állatot, hanem egész nap hiá- 
ban várja. Végre megkérdezi férjét, hogy 

hát hol van a disznó? Hát nem láttad a 

reggel? hisz én magam hoztam haza. 

-A sz. udvarhelyi ev. ref. collegium 
ifjusága, zenekara és olvasó-egylete javára 
Széekely-Udvarhelytt, 1888. febr. hó 3-ik nap- 
ján a városháza termeiben zártkörü 
tánczvigalmat rendez. Rendező bizott- 
ság: Solymossi Endre (tanár) elnök, Ádám 
Endre, Bartha Gábor, Cseh József, Földes 
Tamás (pénztárnok), Jakabházy Zsigmond, 
Joós Elek, Kelemen János (jegyző), Szabó 
Gábor, Szabó Károly, Szentpály Kálmán, 
Zajzon János Gábor (ellenőr), Zajzon János, 
Belépő-jegy ára: 1 frt. Felülfizetéseket kö- 
szönettel vesz és hirlapilag nyugtáz a ren- 
dező bizottság. Jegyek előre válthatók 
Solymossi János ur gyóogyszertárában és 
Gyertyánffly Gábor ur könyvkereskedésé- 
ben, közvetlenül bál előtt a penztárnál. Kik 
meghivót nem kaptak, de arra igényt tar- 
tanak, a bizottságnál reclamálják. Kezdete 
8 órakor. 

- „Az Illem könyve". A müvelt izlés 
és tapintatos modor az élet különböző vi- 
szonyaiban. A családi és társadalmi életben 
követendő illemszabályok kézikönyve. Ha- 
zai és külföldi müvek felhasználásával irta 
Kalocsa Róza. A fenti czim alatt egy 
rendkivül diszes kiállitása mű kiadása in- 
dult meg, melynek előfizetési felhivásából 
tájékoztatóul a következőket közöljük: „Az 
Illem könyvével" az önmivelődésnek egy 
hatalmas eszközét óhajtjuk nyujtani a t. 
olvasó közönségnek; mert könyvünk nem 
a száraz etiguetteszabályok halmazát tar- 
talmazza, hanem tárgyalja és fejtegeti a 
legnemesebb és legfenségesebb eszméket, 
erkölcsi törvényeket lélektani alapon, és 
utal ezen szép és erkölcsnemesitő eszmék 
és tulajdonságok külső nyilvánulásaira. Szi- 
goru logikával következtet a finom, tapin- 
tatos modor, az illő magaviseletből a lélek 
és sziv nemes tulajdonságaira, vagy a hely- 
telen magaviseletből az ellenkezőre. Ki- 
mutatni törekszik, hogy, miket kövessünk 

miktől őrizkedjünk. Es teszi mind ezt 
szerü, érthető és vonzó irálylyal, nép- 

odorban. Az „Illemszabályok" el- 
e alatt feltalálható benne az élet- 

az agg, minő 
utnak a 

sen a neveléstan. Megleli itt 
tanácscsal bocsássa nagyvilág 
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küzdelmeibe gyermekét vagy unokáját. Hü 
barátra, vezetőre talál az ifju férfi, a ser- 
dülő leány, a háznál családja körében, tár- 
saságban, vagy künn a nagyvilágzajában. 
Szóval: mindenki és minden alkalomra hü 

barátot és hűséges tanácsadót találhat e 
könyvben. A mellett, bár az iró nagyon so- 
kat kitünő külföldi irók müveiből vett át 
az általános emberi igazságok minden 
nemzet kebelében ugyanazok - könyvünk 
minden izében magyar. Magyar szellemben, 
egyszerüen szép magyar nyelven van irva. 
„Az illem könyve" diszes kiállitásban kö- 

rülbelől 16-18 öt ives füzetben fog meg- 
jelenni. Minden hónapban 2-8 füzet jele- 
nik meg, ugy hogy az egész mű rövid ne- 
hány hónap alatt az előfizetők kezeiben 
lesz. Egy-egy füzet ára 30 kr. A teljes mű 
előfizetési ára 5 frt, mely összeg bekül- 
dése után a füzetek kéthetenkint a mű tel- 
jes megjelenéséig bérmentve küldetnek. Az 
illem könyve bármely hazai könyvkereske- 
désben rendelhető meg - valamint egye- 
nesen a kiadóhivatalnál (Révai testvérek 
könyv-kiadóhivatala Budapesten, IV. váczi- 
utcza 11. szám.) 

A legtöbb adót fizető csikmegyei bizott 
sági tagoknak az 1883. évre összeállitott 

névjegyzéke. 
Ifj. Vákár Gergely kereskedő (Gy- 

Szt.-Miklós) 308 frt 97 kr. Balásy Lajos bir- 
tokos (K.-Impér) 296 frt 72 kr. Fodor Ig- 
nácz birt. és ügyvéd (Várdotfalva) 294 frt 
26 kr. Potóczky Antal birt. és kereskedő 
(Cs.-Szentgyörgy) 285 frt. Lázár Kajtán 
birt. és kereskedő (Kozmás) 269 írt 6 kr. 
Cziffra Ferencz keresk. (Gy.-Szentmiklós) 
245 frt 96 kr. Lázár János birt. és keresk. 
(Ditró) 236 frt 22 kr. Lukács Márton birt. 
és keresk. (Alfalu) 234 frt 28 kr. Merza 
Kristóf birt. és keresk. (Gy.-Szentmiklós) 
225 frt 5 kr. Győrffy Ignácz birt. és ügyv. 
(Cs.-Szereda) 212 frt 74 kr. Id. Ávéd Kris- 
tóf birt. és kereskedő (Gy.-Szeutmiklós) 
209 frt 891/ kr. Ifj. Erőss Elek birt. és 
ügyvéd (Cs.-Szereda) 204 frt 18 kr. Orel 
Máté ügyvéd (Gy.-Szentmiklós) 196 frt 54 
kr. Zakariás János birt. és keresk. (Ditró) 
192 frt 22 kr. Lázár Zakariás birt. és ke- 
reskedő (Gy.-Szentmiklós) 190 frt 77 kr. 
Filtscher Ede ügyvéd (Gy.-Szentmiklós) 181 
frt 66 kr. Száva Lukács birt. és kereskedő 
(Cs.-Szereda) 178 frt 74 kr. Zakariás Lukács 
birtokos és kereskedő (Cs.-Szépviz) 174 
frt 391/. kr. Zakariás Izsák birtokos és ke- 
reskedő (Cs.-Szépviz) 174 frt 391/. kr. Lá- 
zár László birtokos és kereskedő (K--Altiz) 
172 frt 25 kr. Szatmáry János gyógyszerész 
(Ditró) 165 frt 781/ kr. Kiss János birt. és 
kereskedő (Remete) 165 frt ö'l/ kr. Já- 
nosy János birt. és keresk. (Gy.-Ujfalu) 165 
frt 701/ kr. Dobribán Gergely birt. és ke- 
keresk. (Ditró) 162 frt 70 kr. Rozsdás Antal 
birt. és keresk. (Gy.-Szentmiklós) 162 frt 
2'a kr. Miklós Antal birt. és keresk. (Szár- 
hegy) 161 frt 4 kr. Gróf Lázár Miklós bir- 
tokos (Szárhegy, Medgyesf.) 159 frt 491/. 
kr. Dájbukát Dávid birt. és keresk. (Szép- 
viz) 156 frt 601/, kr. Id. Dobribán János 
birt. és kereskedő (Remete) 153 frt 691/2 
kr. Karácson Alajos birt. és kereskedő (Gy- 
Szentmiklós) 152 frt 50 kr. Száva gely 
birt. és keresk. (Ditró) 152 frt 451, kr. Fe- 
jér Miklós birt. és keresk. (Cs.-Szépviz) 151 
frt 91 kr. Lázár Domokos birsokos (Csik- 
Szereda) 151 frt 28 kr: Ferenczy Balázs 
birtokos (Gy.-Szentmiklós) 149 frt A6 kr. 
Id. Dájbukát Antal birt. és keresk. (Csik- 
Szépviz) 149 frt 71/, kr. Lázár Menyhért 
ügyvéd (Gy.-Szentmiklős) 145 frt 80 kr. 
Mikó Bálint birtokos (Zsögöd) 144 frt 97 
kr. Agoston Agoston birtokos és keresk. 
(Csomafalva) 142 frt 171/, kr. Riegel Antai 
birt. és könyvvezető (Borszék) 186 frt 63 
kr. Jánosy Sándor birt. és törvsz. biró (N.- 
Szeben) 188 frt 481, kr. Demeter Domokos 
kir. közjegyző (Gy.-Szentmiklós) 138 frt. 
Madár Antal törvsz. biró (Cs.-Szereda) 181 
frt 50 kr. Nagy Lajos főesp. plebános (Cs.- 
Szentgyörgy) 126 frt 16 kr. Pál Gergely 
birtokos (Gy.-Szentmiklós) 125 frt 98 kr. Ifj. Száva Kristóf birt. és keresk. (Cs.- 
Szépviz) 120 frt 9 kr. Jakabfy Ignácz birt. 
és Keresk. (Gy.-Alfalu) 120 fit 4 kr. Dankó 
Gyula gyógyszerész (Cs.-Szereda) 119 frt 
95 kr. Boltresz József birt. és kereskedő 
(Karczfalva) 119 frt 82 kr. Csiky Dénes 
ügyvéd (Gy.-Szentmiklós) 119 frt. Bocsán- ezy Kristóf birt. és keresk. (Gy.-Szentmik- 
lós) 118 frt 141/, kr. Lukács János birt. és 
keresk. (Ditró) 117 trt 631/, kr. Becze An- 
tal birt. és alispán (Cs.-Szereda) 117 frt 50 
kr. Dávid István birtokos (Cs.-Szereda 115 
frt 80 kr. Engel József birt. és keresk. (Cs.- 
Tölgyes) 115 frt 14 kr. 

(Vége követk.) 
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MHolozsvár vendéglő 

M. keleti vasuti államkötv. I. kibocs. 

FPiaczi árak 
Kézdi-Vásárhely 

január 25. 

Gy.Sz.-Miklós 

január 20. 

Csik-Szereda 

január 24. 

Sz. Udvarhely 

deczemb. 31. 

kr. kr. frt. kr, frt.kr. 

) tiszta 
) elegy 
) tiszta 

) elegy 
) tiszta 

) elegy 

Buza 

Rozs 

Arpa 

Zab 
Törökbuza 

) köles 
) árpa 

Borsóoóo.. 
Lencse 
Fuszulyka. 
Lenmeg 
Kendermag 
Bükköny 
Pityóka 

Marhahus 
Disznóhus 
Juh-hus 
Szalona 

Fagygyu 
Malacz 
Lud 
Récze 

Kása 

I
e
o
l
o
E
 

fejér 
fekete 

Egy pár csirke 
10 tojás 

Bárány e
e
 
e
e
j
 

e
 
e
 

20 
50 
50 

80 
50 
90 

10 

60 

50 

50 

20 

I
m
o
a
l
 
l
 

l
.
 

-
8
a
l
 
a
l
 
s
o
 

70 
20 

Magy. kir. allamvasutalk keleti vonalánal 

MENETRENDJE 

(Ervényes 1882 .évi május 15-től.) 

A Predeál-nagyváradi irány: 

T. v. 
III. III. 

Személy 

vonat 
203. sz. Állomások: 
óra és percz 

Indul 

n 

Bukurestből 
Predeal 
Tömös 

Ind 
Ind. 

6.183 
6.52 
7.23 
7.51 

Brassó 

Földvár 
Apácza 
Agostonfalva 
Kőhalom 
Héjasfalva 

) 
) 

Medgyes.. 
Elágozás 
N.-Sze- 
ben felé 
Elágozás ( 
Gy.-Fehér- vendéglő 
vár felé ) Ind. 
Elágozás 
aA vend 
hely fele ) Indu 

) Erk. 

) Indul 

Nagyvárad vendéglő ) 

7.25 
8.01 

; 9.38 
" 1.01 

4.01 
4.29 
5.28 

8.10 

8.38 
9.50 

10.15 
10.82 
10.52 
12.06 
1224 
12.80 

md. 

Ind. 

Segesvár vendéglő 

( Erk. 

( Ind. 
Kapus ( vendéglő 

) 12.49 
2.18 

. ) Érk.2.06 
lövis 2.26 

3.241 4.09 
3.34 4.50 

5.59 1847 
6.28 820 

11.04 Fööő 
1a lesel 
Lsz 

Kocsárd 

Érk. 
) Indul 

Erkezik Budapest 

A vastagabb keretbe nyomatott számok az esti 6 
szánmitott éjjeli időt jelentik. 

A Nagyvárad predeali irány: 

Ind 

Érk. 
Ind. 

Erkezik 
Índul 

(elágozás Erkez. 
(M.Vás) Indul 

plőelágozás) Érk. . Tövis, (vendeslőte Fel) Ind. 

(Elág. N.-Sze-) Érk. 
(ben felé, (vendgl.) . Ind. 

Medgyes . Ind. 

Érkezik 
Indul 

n 

j 7.80 
i8 

5.00 
9.40 
10.14 

12.38 
12.48 

1.47 
2.07 

3.41 

3.51 

4.11 

5.22 
5.82 

5.50 

Nagyvárad (vend.) 

Kolozsvár 

Kocsárd, (vend.) 

Kapus, 

Segesvár (vendéglő) 

Héjasfalva 

Kőhalom 
gostonfalva 

Apácza 
Főldvár 

8.18 
8.51 
9.23 l 

n 

Erkezik Brassó ndul (vendéglő) 

Tömös, 
Predeál 

n 

. Erkezik ; 

órától reggeli 5 óra 59 perczig 

Bukurest. 

Hivatalos árfolyamok a budapesti áru- 

Január 26-án. 
Magyar aranyjáradék 
Magyar vasuti kölcsön 

118.40 
1834.52 
89.50 

M. keleti vasuti államkötv. II. kibocs. 109.50 
M. keleti vasuti államkötv, évi 1876 98 5) 
Magyar földtehermentesitési kötvény 9 50 
M. földtehermentesit. kötv. záradékkal 65.-- 
Temes-bánáti födteherment. kötvény 97.- 
Temes-bánáti földt. kötv. záradékkal 95.- 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 97.50 
Magyar szőlődézma-váltsági kötvény 98.50 
Magyar nyeremény-sorsjegy kölcsön 113.50 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy 108.75 
Osztrák járadék papirban 77.20 
Osztrák járadék aranyban 77.75 
1860. államsorsjegyek 95.75 
Osztrák-magyar bankrészvény . 1830.- 
Magyar hitelbank-részvény 830.- 
Osztrák hitelintézet-részvény 274.- 
Cs. és kir. arany z 5.64 
20 frankos arany. 9.51 
Német birodalmi márka ö8.75 
London (2 havi váltókért) 119.90 
Magyar papirjáradék 84.90 

. 

Felelős szerkesztők : 

T. Nagy Imre, Dr. Kábdebő Ferencz, 
Ifj. Dobay János. 

Kiadó tulajdonos: 
Szabó Alhbert. apasztalat, gyakorlati lélektan és különö- 

Nyom. Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 

Hirdetmény. 
Méltóságos br. Apor Károly ur- 

nak csiklázárfalvi udvarában egy 3 
éves szép tenyészbika eladó. 

Ertekezhetni alattirttal. 
Csik-Lázárfalván, 1888. jan. 17. 

Ábrahám János, 
udvarbiró. 

ggódva és szomoruan 
tekint némely beteg a jövő elé, 
mert eddigelé mindent ered- 
ménytelenül használt. Min- 
denkinek, különösen pedig az 
ilyen szenvedőknek, melegen 
ajánlható a „Betegbarát" czi- 

mű könyvecske, mert abban bőséges 
bizonyitékait találják annak, hogy a 
nehéz beteg is a megfelelő gyógy- 
szerek alkalmazása által szenvedéseitől 
megszabadult, vagy legalább is enyhü- 
lést szerzett. A „Betegbarát" kivánatra 
Gorischek K. egyetemi könyvárus által 
(Bécs, I. Istvántér 6. sz.) ingyen kül- 
detik meg, ugy hogy a megrendelőnek 
csak a levelezőlapért kell 2 krt kiadnia. 
. 6 


